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«Magnum principium»: Nueva luz  
para la difícil labor de traducción  

y adaptación litúrgicas*
Corrado Maggioni

Abstract: Motu proprio Magnum 
principium has modified the 
ecclesiastic rule expressed on 
the Code of Canon Law, can. 
838, in relation to liturgical 
translations and adaptations. 
In addition to introduce this 
pontifical document, Corrado-
Maggioni discusses the impli-
cations of this change made in 
the Code.
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Resumen: El Motu proprio 
Magnum principium ha modi-
ficado la normativa eclesial 
respecto a las traducciones y 
adaptaciones litúrgicas que se 
encuentra en el canon 838 del 
Código de Derecho Canónico. 
Corrado Maggioni, además de 
presentar este documento pon-
tificio, analiza las implicacio-
nes del cambio realizado en el 
Código.
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* Esta colaboración, preparada por el autor en italiano, ha sido traducida 
al español por Aurelio García.
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